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See the notice on TED website

403229-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителен надзор – Pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad 
wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań dotyczących wykonania 
zastawek oraz zastawek z przepustem w Leśnictwach: Bukowo, Dąbrówka, Bierdzany, Kadłub 
Turawski, Rzędów
OJ S 112/2026 12/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Turawa
Електронна поща: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Икономически дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji 
projektowej oraz nad realizacją zadań dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z 
przepustem w Leśnictwach: Bukowo, Dąbrówka, Bierdzany, Kadłub Turawski, Rzędów
Описание: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest pełnienie nadzoru inwestorskiego i 
przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań 
dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z przepustem w Leśnictwach: Bukowo, 
Dąbrówka, Bierdzany, Kadłub Turawski, Rzędów a. Pełnienie nadzoru inwestorskiego i 
przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań 
dotyczących wykonania zastawek Bierdzany, Kadłub Turawski b. Pełnienie nadzoru 
inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad 
realizacją zadań dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z przepustem w 
Leśnictwach: Bukowo, Dąbrówka c. Pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad 
wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań dotyczących wykonania 
zastawek w Leśnictwie Rzędów Przedmiot zamówienia obejmuje trzy ETAPY realizacji: ETAP 
1 - wsparcie Zamawiającego w procesie wyboru wykonawcy dokumentacji projektowej i robót 
budowlanych, ETAP 2 - pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem 
dokumentacji projektowej na podstawie przygotowanego PFU, ETAP 3 - pełnienie nadzoru 
inwestorskiego i przyrodniczego nad realizacją robót budowalnych realizowanych w oparciu o 
dokumentację projektową.
Идентификатор на процедурата: 4798577b-6ebd-47b5-b860-b7e0d3f2aa4f
Предишно обявление: 158127-2026
Вътрешен идентификатор: ZG.270.3.4.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: да
Обосновка на ускорената процедура: Zamawiający w dniu 05.03.2026 r. przekazał do 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej wstępne ogłoszenie informacyjne o 
planowanych w okresie najbliższych 12 miesięcy zamówieniach (Identyfikator/wersja 
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ogłoszenia: cdcd2713-2229-4bb8-9a00-7ced22b04ca4 - 01; Numer publikacji ogłoszenia: 
158127-2026). Ogłoszenie, o którym mowa w zdaniu poprzednim zawiera wszystkie 
informacje wymagane dla ogłoszenia o zamówieniu, w zakresie, w jakim były one dostępne w 
chwili jego publikacji oraz zostało przekazane do publikacji Urzędowi Publikacji Unii 
Europejskiej na co najmniej 35 dni i nie więcej niż 12 miesięcy przed dniem przekazania 
ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. W związku z tym 
Zamawiający działając na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 1) PZP wyznaczył termin składania 
krótszy niż 35 dni od dnia przekazania ogłoszenia Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej, lecz 
nie krótszego niż 15 dni od dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji 
Unii Europejskiej.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71520000 Строителен надзор
Допълнителна класификация (cpv): 71248000 Контрол на проекта и документация, 
71247000 Контрол на строителните работи

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Opolska 35  
Град: Turawa
Пощенски код: 46-045
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Opolski (PL524)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Miejscem realizacji przedmiotu zamówienia będzie obszar 
administracyjny Nadleśnictwa Turawa

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm. - „PZP”) oraz aktów 
wykonawczych do PZP. -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a PZP - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 
czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 17 - „KK”) art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP. 
Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn. Dz. 



403229-2026 Page 3/15

U. z 2023 r. poz. 2048) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 930), art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Измами: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub 
przestępstwo skarbowe, art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda 
złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 
rozporządzenia ws. dokumentów.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. e PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda 
złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 
rozporządzenia ws. dokumentów.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d PZP - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, art. 108 
ust. 1 pkt 2) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
Детски труд и други форми на трафик на хора: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. b i f PZP - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK oraz powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn. Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
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urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda 
złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 
rozporządzenia ws. dokumentów.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt 3) 
PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu 
do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w 
§ 2 ust. 1 pkt. 4 i 5 rozporządzenia ws. dokumentów.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, art. 109 ust. 1 
pkt 1) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności Zamawiający na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 4 i 5 rozporządzenia ws. dokumentów.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
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środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną; art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) PZP Zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: art. 109 ust. 1 pkt 2) lit. c 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: c) wobec którego wydano ostateczną decyzję 
administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa 
pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną; Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ 
oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia 
ws. dokumentów.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 
r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) art. 
108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP art. 109 
ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie 
ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną 
skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale 
XXII KK lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o 
którym mowa w rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną; art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) 
PZP Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
Банкрут: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w 
§ 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
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Неплатежоспособност: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, Zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Споразумение с кредиторите: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, Zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: art. 
109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury, Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda 
złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 
rozporządzenia ws. dokumentów.
Администриране на активите от ликвидатор: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, 
Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
Прекратена стопанска дейност: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, Zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 594), złożyli odrębne 
oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie, Zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 2 rozporządzenia ws. dokumentów.
Тежко професионално нарушение: art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
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rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów, Zamawiający na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: art. 109 ust. 1 pkt 7) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn 
leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie 
wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z 
wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co 
doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. Zamawiający na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: art. 109 ust. 1 
pkt 8) - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP - Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa 
przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ.
Чисто национални основания за изключване: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) PZP - Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe; art. 108 ust. 1 
pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; Zamawiający na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: JEDZ oraz podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów W postępowaniu mogą brać 
udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 
1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 507 – „Specustawa”). Na podstawie: 1) art. 7 
ust. 1 pkt 1 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 7 ust. 1 pkt 2 Specustawy Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn.: 
Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
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rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 Specustawy Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (tekst jedn.: Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy. 6.4. W postępowaniu mogą 
brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w 
rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
Zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia żąda złożenia: oświadczenia 
własnego wykonawcy (wg wzoru w załączniku nr 6.1 i 6.2 do SWZ).

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji 
projektowej oraz nad realizacją zadań dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z 
przepustem w Leśnictwach: Bukowo, Dąbrówka, Bierdzany, Kadłub Turawski, Rzędów
Описание: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest pełnienie nadzoru inwestorskiego i 
przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań 
dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z przepustem w Leśnictwach: Bukowo, 
Dąbrówka, Bierdzany, Kadłub Turawski, Rzędów a. Pełnienie nadzoru inwestorskiego i 
przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań 
dotyczących wykonania zastawek Bierdzany, Kadłub Turawski b. Pełnienie nadzoru 
inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad 
realizacją zadań dotyczących wykonania zastawek oraz zastawek z przepustem w 
Leśnictwach: Bukowo, Dąbrówka c. Pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad 
wykonaniem dokumentacji projektowej oraz nad realizacją zadań dotyczących wykonania 
zastawek w Leśnictwie Rzędów. Przedmiot zamówienia obejmuje trzy ETAPY realizacji: ETAP 
1 - wsparcie Zamawiającego w procesie wyboru wykonawcy dokumentacji projektowej i robót 
budowlanych, ETAP 2 - pełnienie nadzoru inwestorskiego i przyrodniczego nad wykonaniem 
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dokumentacji projektowej na podstawie przygotowanego PFU, ETAP 3 - pełnienie nadzoru 
inwestorskiego i przyrodniczego nad realizacją robót budowalnych realizowanych w oparciu o 
dokumentację projektową.
Вътрешен идентификатор: ZG.270.3.4.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71520000 Строителен надзор
Допълнителна класификация (cpv): 71248000 Контрол на проекта и документация, 
71247000 Контрол на строителните работи

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Opolski (PL524)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 31/07/2028
Друг срок: Hеизвестен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, финансиран изцяло или частично със 
средства от ЕС
Информация относно средства от Европейския съюз: 
Идентификатор на средствата от ЕС: MRN3
Допълнителни подробности за средствата от ЕС: Inwestycja realizowana jest w ramach 
projektu pn „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała 
retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych- kontynuacja (MNR3)" 
współfinansowanych ze środków Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę Klimat i Środowisko 2021-2027.
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Информация за предишни обявления: 
Идентификатор на предишното обявление: 158127-2026

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany 
za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, 
w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie) należycie zrealizował lub realizuje: co najmniej dwie odrębne usługi polegające 
na pełnieniu nadzoru inwestorskiego nad realizacją robót budowlanych dotyczących budowy 
lub przebudowy obiektów wodno-melioracyjnych. Za realizacje potwierdzające posiadanie 
przez Wykonawcę niezbędnej wiedzy i doświadczenia uważane są wykonane usługi w 
zakresie realizacji obiektów wodno-melioracyjnych obejmujących obiekty budowlane 
wymienione w kategorii XXVII Prawa budowlanego, tj.: - Kategoria XXVII – budowle 
hydrotechniczne piętrzące, upustowe i regulacyjne, jak: zapory, progi i stopnie wodne, jazy, 



403229-2026 Page 10/15

bramy przeciwpowodziowe, śluzy wałowe, syfony, wały przeciwpowodziowe, kanały, śluzy 
żeglowne, opaski i ostrogi brzegowe, rowy melioracyjne. Zamawiający nie uzna za spełnienie 
powyższego warunku w przypadku wykazania się doświadczeniem w zakresie wykonania 
usług nadzoru dotyczących rowów melioracyjnych stanowiących element infrastruktury 
odwodnienia dróg. Na potwierdzenie spełniania warunku Zamawiający żąda podmiotowego 
środka dowodowego, o którym mowa w § 9 ust. 1 pkt. 2 rozporządzenia ws. dokumentów.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować w trakcie realizacji zamówienia: a) co najmniej 
1 osobą, która zostanie skierowana do nadzoru nad realizacją usług projektowych 
realizowanych na podstawie PFU oraz wykonania koreferatu wykonanej dokumentacji, 
posiadającą: - uprawnienia budowlane upoważniające do wykonywania samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie bez ograniczeń w specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej 
oraz doświadczenie w zakresie projektowania lub sprawdzania projektów budowlanych i 
technicznych dotyczących obiektów budowlanych kategorii XXVII Prawa budowanego – co 
najmniej dwa obiekty w kategorii, które zostały zrealizowane na podstawie sporządzonej
/sprawdzonej dokumentacji projektowej, b) co najmniej 1 osobą, która zostanie skierowana do 
pełnienia funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego, posiadającą: - uprawnienia budowlane 
upoważniające do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej, - doświadczenie w zakresie 
pełnienia funkcji inspektora nadzoru przy budowie, przebudowie lub remoncie co najmniej 
dwóch obiektów budowlanych kategorii XXVII Prawa budowanego, c) co najmniej 1 osobą, 
która zostanie skierowana do pełnienia funkcji inspektora nadzoru przyrodniczego nad 
realizacją robót budowlanych, posiadającą: - wykształcenie w dziedzinie odpowiedniej do 
przedmiotu zamówienia, - doświadczenie w zakresie pełnienia nadzoru przyrodniczego 
podczas prowadzenia prac budowlanych dotyczących budowy, przebudowy lub remontu co 
najmniej jednego obiektu budowlanego kategorii XXVII Prawa budowanego. Osoba/y 
wymienione powyżej lit. a) i b) mogą posiadać odpowiadające im ważne uprawnienia 
budowlane wydane w świetle wcześniej obowiązujących przepisów prawa lub przepisów nie 
będących prawem krajowym, będącego członkiem izby samorządu zawodowego. 
Zamawiający określając wymogi w zakresie posiadanych uprawnień budowlanych, dopuszcza, 
odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych 
przepisów ustawy Prawo Budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2025., poz. 418 z późn. zm.) oraz 
ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2023r. poz. 334 ze zm.), a także w sytuacji określonej w 
art. 20 a ustawy z dnia 15 grudnia 2000r. o samorządach zawodowych architektów, inżynierów 
budownictwa (tekst jednolity Dz. U. z 2023r. poz. 551 ze zm.). Wskazane w niniejszym 
punkcie osoby powinny biegle posługiwać się językiem polskim. W przypadku, gdy wskazane 
osoby nie wykazują się biegłą znajomością języka polskiego Wykonawca jest zobowiązany 
zapewnić na własny koszt tłumacza na okres realizacji umowy w celu realizacji potrzeb 
wynikających z wykonywanego zamówienia. Wykonawca może celem wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie osób 
skierowanych przez Wykonawcę do pełnienia funkcji określonych w pkt.7.5 ppkt 2) lit a i b, 
wskazać tę samą osobę Na potwierdzenie spełniania warunku Zamawiający żąda 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 9 ust. 1 pkt. 3 i 7 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
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5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
formularzu oferty. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 punktów. Z 
uwagi na postanowienia art. 225 ust.1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do 
powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od 
towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny 
podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia
Описание: W ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji 
zamówienia”. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 40 punktów.2). W 
ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia” ocena ofert 
zostanie dokonana w trzech następujących podkryteriach: a) „Doświadczenie w zakresie 
projektowania” – 15 %. Punkty w ramach niniejszego podkryterium będą przyznawane w 
przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji projektanta (nadzoru nad realizacją 
usług projektowych i wykonania koreferatu) posiada doświadczenie dodatkowe – tj. 
wykraczające poza minimalne wymagania określone w rozdziale dotyczącym warunków 
udziału w postępowaniu (pkt 7.4 SWZ). Zamawiający przyzna 3 punkty za każde kolejne 
(dodatkowe) doświadczenie w zakresie projektowania lub sprawdzania projektów 
budowlanych i technicznych dotyczących obiektu lub obiektów budowlanych kategorii XXVII 
Prawa budowlanego, które zostały zrealizowane na podstawie tej sporządzonej/sprawdzonej 
dokumentacji, spełniające jeden z poniższych warunków: 1. Dotyczy sporządzenia
/sprawdzenia dokumentacji projektowej dla jednego obiektu budowlanego kategorii XXVII, 
który został zrealizowany, LUB 2. Dotyczy sporządzenia/sprawdzenia dokumentacji 
projektowej dla kilku obiektów budowlanych kategorii XXVII realizowanych w ramach jednego 
kontraktu (jednej umowy), które zostały zrealizowane. b) „Doświadczenie w zakresie nadzoru 
inwestorskiego” – 20 % Punkty w ramach niniejszego podkryterium będą przyznawane w 
przypadku, gdy osoba skierowana do pełnienia funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego 
posiada doświadczenie dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne wymagania określone w 
rozdziale dotyczącym warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 SWZ). Zamawiający przyzna 
4 punkty za każde kolejne (dodatkowe) doświadczenie polegające na pełnieniu funkcji 
inspektora nadzoru przy budowie, przebudowie lub remoncie obiektu lub obiektów 
budowlanych kategorii XXVII Prawa budowlanego, spełniające jeden z poniższych warunków: 
1. Dotyczy nadzoru nad jednym obiektem budowlanym kategorii XXVII o wartości robót 
budowlanych minimum 500 000,00 zł brutto, LUB 2. Dotyczy nadzoru nad kilkoma obiektami 
budowlanymi kategorii XXVII realizowanymi w ramach jednego kontraktu (jednej umowy), 
jeżeli łączna wartość robót budowlanych dla tych obiektów w ramach tego kontraktu wynosiła 
minimum 500 000,00 zł brutto. c) „Doświadczenie w zakresie nadzoru przyrodniczego” – 5 % 
Punkty w ramach niniejszego podkryterium będą przyznawane w przypadku, gdy osoba 
skierowana do pełnienia funkcji inspektora nadzoru przyrodniczego posiada doświadczenie 
dodatkowe – tj. wykraczające poza minimalne wymagania określone w rozdziale dotyczącym 
warunków udziału w postępowaniu (pkt 7.4 SWZ). Zamawiający przyzna 1 punkt za każde 
kolejne (dodatkowe) doświadczenie w zakresie pełnienia nadzoru przyrodniczego podczas 
prowadzenia prac budowlanych dotyczących budowy, przebudowy lub remontu obiektu lub 
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obiektów budowlanych kategorii XXVII Prawa budowlanego, spełniające jeden z poniższych 
warunków: 1. Dotyczy nadzoru przyrodniczego nad jednym obiektem budowlanym kategorii 
XXVII, LUB 2. Dotyczy nadzoru przyrodniczego nad kilkoma obiektami budowlanymi kategorii 
XXVII realizowanymi w ramach jednego kontraktu (jednej umowy). Szczegółowe zasady 
oceny i ograniczenia zawarte są w pkt. 16.2 SWZ.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/1321032
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 1000,00 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP.
Краен срок за получаване на оферти: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 29/06/2026 10:05:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Platforma Zakupowa: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
Допълнителна информация: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Po 
upływie terminu otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem Platformy Zakupowej dokonuje 
czynności automatycznej deszyfracji ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo 
imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej 
albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach 
zawartych w ofertach.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1321032
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Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1.Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie 
odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe 
w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
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Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Организация, която получава заявленията за участие: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Turawa
Организация, която обработва офертите: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Turawa

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Turawa
Регистрационен номер: NIP 7540005424
Регистрационен номер: REGON 530558252
Пощенски адрес: ul. Opolska 35
Град: Turawa
Пощенски код: 46-045
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Opolski (PL524)
Държава: Полша
Електронна поща: turawa@katowice.lasy.gov.pl
Телефон: +48 774212011
Интернет адрес: https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa
/proceedings
Профил на купувача: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Urząd Zamówień Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza)
Регистрационен номер: NIP 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Odwołania oraz przystąpienia wnoszone w formie elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu należy przekazywać wyłącznie za pośrednictwem Elektronicznej Skrzynki 
Podawczej KIO, udostępnionej na stronie internetowej UZP  jak i www.uzp.gov.pl.,
bezpośrednio ze strony internetowej epuap.gov.pl.
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 22 458 78 01
Факс: 22 458 78 00
Интернет адрес: www.uzp.gov.pl
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:turawa@katowice.lasy.gov.pl
https://turawa.katowice.lasy.gov.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_turawa/proceedings
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Регистрационен номер: NIP 526-288-36-64
Пощенски адрес: ul. Hoża 76/78
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-682
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: sp@prokuratoria.gov.pl
Телефон: 22 6958504
Факс: 22 6958111
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria/mediacja3
Роли на тази организация: 
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: e7439d3a-94e4-4285-b680-99e885c94a34  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 11/06/2026 11:47:43 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 403229-2026
Номер на броя на ОВ S: 112/2026
Дата на публикуване: 12/06/2026
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